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Specifications

KINGMAX TWS (True Wireless Stereo) Bluetooth earbuds YoungPods 310
is designed for paring with mobile phones, laptops or other audio devices
via Bluetooth.

Bluetooth 5.0 +EDR
HSP1.2/ HFP1.6/ A2DP1.3/ AVRCP1.6

Bluetooth version

Bluetooth profile

Bluetooth frequency 2.4GHZ

Wireless range 10m

Operation time Talking/playing time 3.5 hrs
Charging time <2 hrs

Battery capacity Earphone 30mAh

Charging case  300mAh

Battery type
Voltage DC 5+0.25V

Lithium polymer

Product Functionality

(©)
N @ Charging Case
= ﬁ® (@ Multiple function touch button
(3 Microphone
‘ @ Charging pot.
= (® Earbuds anti-dust screen

Multiple functions touch button (either right earbud or left earbud)

Phone calling : Touch 1 time to answer / hang up the call

Music playing : Touch 1 time to play / pause music
Touch 2 times to next song

Long press 2 seconds to call up mobile voice assistant

Long press 3 seconds to turn power off

Long press 5 seconds to turn power on

How to use

1. Power charging before using Please charge for earbuds by charging case.
(*Notice : The KINGMAX YoungPods 310 is only allowed to be charged by YoungPods 310
charging case.)
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. Power on / power off automatically Open the cover of the charging case and
take out the earbuds. The earbuds will turn power on automatically. Either left
or right side earbuds could work independently. It could be used single one
or pair.
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. Paring with the devices Turn on the Bluetooth connection of device and
search for the earbuds’ name “KINGMAX YP310”. Click it for connecting earbuds
and device.
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. Smart charging  When the earbuds are placed into the charging case, the power
of earbuds will turn off and enter into charging status. The charging case will
charge for earbuds.
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. Power Saving If the earbuds do not connect to the device more than 3 minutes,
the power will turn off automatically.

Power charging indication

1. Place earbuds in the charging case for keeping and power charging, when
itis not in use.

2. When the charging case is charging for the earbuds, the indicator light will
turn in red at first, then present in 7-colored light changing randomly.
When the power of earbuds are full, the random RGB light will stop.

3. If the charging case runs out of power, the indicator light will be in flashing
blue light. Please use USB cable to charge for the charging case.

* The indicator light will be in flashing red light when USB cable connect
and charge to charging case.

* When the power of charging case is full, the red light will keep showing
on, then remove the USB cable from charging case.

Warnings

To prevent possible hearing damage, do not listen at high level volume with
long period. For your own safety, please be aware of your surroundings when
using earbuds. Not suitable for children. Please do not use the product with
violence or press it with heavy pressure. Please avoid placing the product in
an extremely cold, hot or humid environment or being close to wet and heat.
(*Notice : Temperature lower than 0°C or higher than 50°C could effect battery per-
formance.) Please use the Bluetooth function to connect earbuds and devices.
For the better effect, please use earbuds under the transmission range (15
meters) without obstacle between the earbuds and connecting devices. Please
keep away from WiFi, router or other high frequency transmitting equipments
to prevent interruption of signal receiving.
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Specifikaciok

A KINGMAX TWS (True Wireless Stereo) Bluetooth YoungPods 310
filhallgaté mobiltelefonokkal, laptopokkal vagy egyéb Bluetooth
kapcsolattal rendelkez8 eszk6z6khoz hasznalhatd.

Bluetooth verzié Bluetooth 5.0 +EDR

Bluetooth modell HSP1.2/ HFP1.6/ A2DP1.3/ AVRCP1.6

Bluetooth frekvencia 2.4 GHZ
Hatétavolsag 10m
M(ikddési idé Beszéd/lejatszas 3.5 hrs
Toltési id6 <2 hrs
Akkumulator kapacitas Filhallgato 30mAh
Bélcs6 300mAh
Akkumulator tipusa Litium poiymer
Feszultség DC 5+0.25V
Termékfunkciok
@
N\ /] @ Boless
i = )_@ (@ Tobbfunkcios érintégomb
@ [ ® Mikrofon

‘ @ Tolt6 csatlakozd
® Filhallgato porsz(iré

Tobbfunkcios érintégomb (jobb vagy bal fiilhallgato)

1. Telefonhivas : Egyszeri érintés hivds fogadas/letétel

2. Zenelejatszas : Egyszeri érintés zene megallitas/djrainditas
Két érintés kovetkezs zeneszam

3.2 masodperc nyomva tartas: Hangasszisztens hivésa

4. 3 masodperc nyomva tartas: Kikapcsolds

5.5 masodperc nyomva tartas: Bekapcsolds

A termék haszndlata

1. Haszndlat eltti téltés  Kérjlik toltse fel a fiilhallgatot a tokban.
(*Megjegyzés: A KINGMAX YoungPods 310 csak a hozza adott tokban télthetd.)

2. Automatikus Ki/Be kapcoslas Nyissa ki a tokot, vegye ki a fiilhallgatékat. A
fiilhallgatok automatikusan bekapcsolnak. A fiilhallgatok egymastdl fiiggetleniik
is mlikodtethetSek.

3. Eszkéz parositasa  Kapcsolja be eszkdzén a Bluetooth kapcoslatot és keresse

meg a kovetkezd nevii eszkozt: “KINGMAX YP310”. Kattintson ra a parositashoz.

4. Okos toltés Amikor a fiilhallgatok a tokban vannak, kikapcsolnak és
automatikusan megkezdédik a toltésik.

5. Energiatakarékossag Ha a fiilhallgatok tébb, mint 3 percig nem kapcsolddnak
aktiv eszkozhoz, automatikusan kikapcsolnak.

Toltés jelzése

1. Helyezze a fiilhallgatokat a tokba, ha nincsenek hasznalatban, hogy fel tudjanak
toltédni.

2. Toltés kozben a visszajelz6 fény elGszor pirossal, majd 7 szin(i fénnyel jelzi a
toltést. Mikor feltoltédtek, a fény kialszik.

3. Amennyiben a bélcsé kifogy a kapacitasbdl, villogé kék fény jelzi. Kérjik
ezesetben csatlakoztassa a bolcs6héz azUSB kabelt!
* USB toltés esetén villogé piros fényjelzést ad a készulék.
* Amikor felt6lt6détt, a piros fény nem villog tovabb, ekkor kiveheti az USB

kabelt a bdlcs6bél.

Figyelmeztetés

Hogy elkertilje az esetleg halldskarosodast, ne hallgasson zenét nagyon magas
hanger@s hosszu ideig. A sajat biztonsaga érdekében mindig figyeljen a
kérnyezetére is, amikor fulhallgatot hasznal. Kisgyermekek szamara nem
alkalmas. Kérjiik, ne nyomja nagy erével a terméket, mert megsérilhet. Kérjik
ne tegye ki extrém hé vagy hideg hatdsanak, illetve paratartalomnak a terméket!.
(*Figyelem: fagypont alatti, vagy 50 fok feletti h6meérsékletek hatdssal vannak az
akku teljesitményére). A legjobb teljesitmény elérése érdekében a 15 méteres
hatétavoségot ne lépje tul a fiilhallgatd és eszkoze kozott, illetve ne legyen
ldthato akadaly a két készulék kozott. Kérjiik tartsa tavol WiFi, Router vagy egyéb
magasfrekvencias eszk6zoktél, ezek megzavarhatjak a készilék mikodését!

Specificatii

Céstile Bluetooth YoungPods 310 KINGMAX TWS (True Wireless Stereo)
sunt concepute pentru a fi utilizate cu telefonul mobil, laptop ori alte
dispozitive audio via Bluetooth.

Bluetooth 5.0 +EDR

HSP1.2/ HFP1.6/ A2DP1.3/ AVRCP1.6

Versiune Bluetooth
Model Bluetooth

Frecventd Bluetooth 2.4GH

Distanta de transmisie 10m

Timp de Utilizare (apel/muzicd) 3.5 hrs
Incdrcare <2 hrs

Capacitate baterie Cascd 30mAh

Carcasd 300mAh
Lithium polymer
DC 50.25V

Tip baterie

Tensiune

Functiile produsului

N (@ pifuzor

= )7@ @ Buton cu functii multiple
(3 Led indicator

‘ @ Microfon

= (5 Carcasi cu functie de transport
siincdrcare.

Butonul cu functii multiple

Apel : Se apasa o datd pentru a raspunde / inchide.
Ascultare muzica : Se apasa o data pentru a porni / pune pauza.
Se apasa de doud ori pentru a trece la urmatoarea melodie.
Pentru activare asistent vocal : Se mentine apasat 2 secunde.
Pentru inchidere casca : Se mentine apdsat 3 secunde.
Pentru pornire casca : Se mentine apasat 5 secunde.

Utilizare

1. Vd rugdm sa
introducédnd castile in carcasa si apoi conectand carcasa la incarcator prin
intermediul cablului.

carcati castile inainte de a le utiliza. Acest lucru se realizeazd
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Acestea vor porni automat. Pot fi folosite simultan ambele casti sau numai
una dintre ele.

3. C ea Bl h cu alte di:
si alegeti “KINGMAX YP310”.
. Incércare Smart Atunci cand puneti céstile in carcasi, ele se vor opri automat

Porniti functia Bluetooth pe dispozitiv

»

si se vor incdrca de la bateria din carcasa.

«

. Economizor energie Daca nu sunt conectate la niciun dispozitiv, cdstile se
vor opri automat dupa 3 minute.

Pornire / oprire automata. Deschideti capacul carcasei si scoateti c3stile.

Indicatorul LED de incdrcare

-

. Puneti intotdeauna castile in carcasa atunci cand nu le utilizati.
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. Cand carcasa se incarca, indicatorul se va face rosu la inceput, apo
schimba aleator lumina. Cand bateriile carcasei si ale cdstilor s-au incdrcat
complet, lumina aleatoare se va opri.
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.Tn cazul in care carcasa este fara energie, indicatorul va lumina albastru
intermitent. Va rugam sa utilizati cablul USB pentru a incdrca bateria din
carcasa de incdrcare.Indicatoarul se va aprinde rosu intermitent atunci cand
se conecteaza cablul USB si se incarca bateria din carcasa de incdrcare.
Cand bateria carcasei de incarcare este plind, indicatorul va lumina rosu
permanent. Puteti sd scoateti cablul USB din carcasa de incércare.

Avertizdri

Pentru a preveni posibila deteriorare a auzului, nu ascultati la un volum mare
pentru o perioadd lunga de timp. Pentru siguranta dvs., va rugam sa fiti atenti
la ce se intdmpla in jurul dvs. atunci cdnd utilizati casca. Nu sunt indicate pentru
copii. Vd rugam sa nu apasati cu presiune puternica pe produs. Va rugam sa
evitati sa lasati produsul intr-un mediu extrem de rece, cald sau umed. O
temperaturd mai micé de 0°C sau mai mare de 50°C ar putea afecta performanta
bateriei.




